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Zmluva o zabezpečení činnosti 

uzatvorená podľa § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov  
(ďalej len „Obchodný zákonník“) 

(ďalej len „Zmluva“) 

 
medzi zmluvnými stranami: 
 
 
Hlavné mesto Slovenskej republiky Bratislava 
sídlo:    Primaciálne nám. 1, 814 99 Bratislava 
IČO:   00 603 481 
zastúpené:  Mgr., Ing. Michal Radosa 
 
kontakt:    Mgr. Veronika Koníková 
(ďalej len „Objednávateľ") 
 
a 
 
Mestské lesy v Bratislave 
sídlo:    Cesta mládeže 4, 831 01 Bratislava 
IČO:   30 808 901 
zastúpené:   Ing. Marek Páva 
kontakt:    Ing. Mário Matkovič 
(ďalej len „Dodávateľ") 
(Objednávateľ a Dodávateľ ďalej jednotlivo aj ako „zmluvná strana" a spoločne aj ako „zmluvné strany") 

 

 
Preambula 

Zmluvné strany sa v súlade s obsahom ich predchádzajúcich rokovaní dohodli na uzatvorení tejto Zmluvy podľa ust. § 
269 ods. 2 Obchodného zákonníka, v súlade s právnym poriadkom Slovenskej republiky a za podmienok dohodnutých 
ďalej v tejto Zmluve. 

 
Dodávateľ je príspevkovou organizáciou Objednávateľa, zriadenou dňa 01.07.1994 uznesením Mestského 
zastupiteľstva Hlavného mesta Slovenskej republiky Bratislavy č. 656/94 zo dňa 11.5.1994, okrem iného aj za účelom 
zabezpečovania biologickej rovnováhy a ekologickej stability územia a zachovávania jeho krajinného rázu, zveľaďovania 
lesného majetku so zameraním na podporu mimo produkčných funkcií lesov a správu lesných pozemkov. 

 
Objednávateľ je vlastníkom a správcom pozemkov v katastrálnom území Bratislava – Petržalka bližšie špecifikovaných 
v Prílohe č. 1 – Špecifikácia pozemkov tejto Zmluvy a na nich rastúcich drevín, z ktorých pri časti bol zistený kalamitný 
stav, ktorý si vyžaduje ich okamžité odstránenie z prevádzkovo-bezpečnostných dôvodov na pozemkoch 
uvedených v Prílohe č. 1. 

 
Dodávateľ vyhlasuje, že je oprávnený vykonávať činnosť, ktorá je uvedená v článku I. tejto Zmluvy. 

 

 
Článok I. 

Účel a predmet Zmluvy 
1. Účelom tejto Zmluvy je úprava vybraných vzájomných práv a povinností zmluvných strán pri zabezpečení činnosti 

poskytovania služieb v lesníctve a poľovníctve, a to najmä označenia spadnutých a vylomených pňov, suchých a 
odumretých drevín na lesných a iných plochách a vykonania odhadu objemu drevnej hmoty v m3, ktoré má byť 
z prevádzkovo-bezpečnostných dôvodov odstránené z pozemkov Objednávateľa uvedených v Prílohe č. 1 tejto 
Zmluvy, s cieľom zachovania ekologickej stability, krajinného rázu a prevádzkovej bezpečnosti predmetného územia. 
Odhad počtu drevín, na ktorých bude Dodávateľ činnosť podľa tejto Zmluvy vykonávať počas jej účinnosti je 150 – 
200 ks drevín. 

2. Predmetom Zmluvy je záväzok Dodávateľa vykonávať činnosť uvedenú v ods. 1 tohto článku Zmluvy na pozemkoch 
uvedených v Prílohe č.1, vyznačených v Prílohe č. 2 - Mapa určených pozemkov vo vlastníctve a správe 



Hlavného mesta SR Bratislava a zfotodokumentovaných v Prílohe č. 3 - Fotodokumentácia z lokalít s potrebou 
odstránenia drevín z bezpečnostných dôvodov tejto Zmluvy (ďalej len „Predmet Zmluvy“). 

3. Predmet tejto Zmluvy zahŕňa najmä tieto činnosti: 
a) presné označenie pňov a drevín, ktoré majú byť z dôvodu prevádzkovej bezpečnosti odstránené, a to za 

súčinnosti povereného pracovníka Oddelenia tvorby mestskej zelene Objednávateľa; 
b) odhad objemu drevnej hmoty v m3, ktoré má byť z prevádzkovo-bezpečnostných dôvodov odstránené 

z pozemkov uvedených v Prílohe č. 1. 
4. Predmet Zmluvy bude realizovaný Dodávateľom v súlade s požiadavkami a pokynmi Objednávateľa, ak budú 

vydané.  
 
 

Článok II. 
Práva a povinnosti zmluvných strán 

1. Zmluvné strany sú povinné konať vždy vo vzájomnej súčinnosti tak, aby bol Predmet Zmluvy splnený v súlade s jej 
účelom.  

2. Dodávateľ prehlasuje, že je mu známa rozloha a charakter pozemkov na mieste plnenia Predmetu Zmluvy a stav 
drevín na nich, a tiež sú mu známe všetky technické, kvantitatívne, kvalitatívne a iné podmienky nevyhnutné na 
splnenie Predmetu Zmluvy. 

3. Dodávateľ nemá nárok na náhradu vynaložených nákladov a ani iných výdavkov v zmysle tejto Zmluvy zo strany 
Objednávateľa. 

4. Dodávateľ si zabezpečí všetky stroje, zariadenia a materiál potrebný pre plnenie tejto Zmluvy. Dodávateľ bude plniť 
Predmet Zmluvy spoľahlivým, kvalifikovaným, odborne spôsobilým a zaškoleným personálom, vybaveným 
pracovným odevom, ochrannými prostriedkami, potrebnými mechanizmami a náradím a zabezpečí jeho kontrolu.  

5. Objednávateľ sa zaväzuje prenechať Dodávateľovi drevnú hmotu, , ktorá vznikne pri plnení povinností vyplývajúcich 
z predmetu tejto Zmluvy a táto drevná hmota bude predstavovať odplatu za činnosť Dodávateľa. Dodávateľ sa 
zaväzuje predmetné dreviny na vlastné náklady z predmetného územia odstrániť a bezodkladne o tejto skutočnosti 
informovať zodpovedných zamestnancov Objednávateľa.  

6. Dodávateľ v rámci plnenia Zmluvy zodpovedá za kvalitu a odbornú správnosť poskytovaných služieb a je povinný 
postupovať v súlade so zákonom  č. 543/2002 Z.z. o ochrane prírody a krajiny v znení neskorších predpisov, 
zákonom č. 326/2005 Z.z. o lesoch v znení neskorších predpisov a ostatnými všeobecne záväznými platnými 
právnymi predpismi a  technickými normami platnými v Slovenskej republike, ktoré súvisia s predmetom tejto Zmluvy, 
dodržiavať protipožiarne predpisy, predpisy týkajúce sa bezpečnosti práce a ochrany zdravia a majetku, ako aj 
s Predmetom Zmluvy súvisiace všeobecne záväzné nariadenia hlavného mesta Slovenskej republiky Bratislavy 
a všeobecne záväzné nariadenia mestskej časti Petržalka.   

7. Dodávateľ je povinný nakladať s odpadmi v súlade so zákonom č. 79/2015 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o odpadoch“), s hierarchiou odpadového 
hospodárstva, s ostatnými súvisiacimi všeobecne záväznými právnymi predpismi, najmä, nie však výlučne s aktuálne 
platným všeobecne záväzným nariadením hlavného mesta Slovenskej republiky Bratislavy o nakladaní s 
komunálnymi odpadmi a drobnými stavebnými odpadmi na území Hlavného mesta Slovenskej republiky Bratislavy.  

8. Dodávateľ vyhlasuje a svojím podpisom potvrdzuje, že v plnom rozsahu dodržiava a zabezpečuje dodržiavanie 
všetkých aplikovateľných pracovnoprávnych predpisov v oblasti nelegálneho zamestnávania (ďalej aj ako 
„Pracovnoprávne predpisy“), a to predovšetkým zákona č. 311/2001 Z. z. Zákonníka práce v znení neskorších 
predpisov a zákona č. 82/2005 Z. z. o nelegálnej práci a nelegálnom zamestnávaní a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov. Dodávateľ týmto vyhlasuje, že si je plne vedomý všetkých povinností, ktoré 
pre neho z Pracovnoprávnych predpisov vyplývajú a zaväzuje sa ich dodržiavať počas celej doby platnosti tejto 
Zmluvy. Dodávateľ sa zaväzuje najmä zamestnávať zamestnancov legálne a neporušovať tak zákaz nelegálneho 
zamestnávania upravený v Pracovnoprávnych predpisov. 

9. Dodávateľ sa zaväzuje, že bude dbať na existenciu podzemných inžinierskych sietí a vykonávať  plnenie Zmluvy tak, 
aby nedošlo k ich poškodeniu.  

10. Dodávateľ zodpovedá za všetky škody, ktoré vzniknú v dôsledku jeho konania, príp. nekonania a/alebo porušenia, 
príp. zanedbania niektorej z povinností vyplývajúcej z tejto Zmluvy Objednávateľovi ako aj tretím osobám.  Dodávateľ 
sa zaväzuje, že pri plnení tejto Zmluvy bude predchádzať škodám a mať uzatvorenú, a udržiavať počas účinnosti 
tejto Zmluvy v platnosti, poistnú zmluvu zodpovednosti za škodu na krytie rizík súvisiacich s plnením tejto Zmluvy. 

11. Dodávateľ sa zaväzuje zabezpečovať činnosti, ktoré sú predmetom tejto Zmluvy na základe požiadaviek 
Objednávateľa prostredníctvom ním poverenej osoby v pravidelných termínoch alebo na základe individuálnej 
písomnej požiadavky doručenej e-mailom na kontaktnú adresu uvedenú v záhlaví tejto Zmluvy. 

12. Dodávateľ je povinný do pätnásteho (15.) dňa nasledujúceho kalendárneho mesiaca informovať Objednávateľa 
o vykonanej činnosti podľa tejto Zmluvy za predchádzajúci kalendárny mesiac; pri individuálnej požiadavke 



Objednávateľa najneskôr do pätnástich (15) kalendárnych dní odo dňa jej vykonania, a to formou elektronického 
zaslania súpisu vykonaných prác, vrátane údajov o objeme spracovanej drevnej hmoty na adresu uvedenú v záhlaví 
tejto Zmluvy. 

13. Dodávateľ sa zaväzuje vykonávať zákonnú oznamovaciu a evidenčnú povinnosť vyplývajúcu z predmetu tejto 
Zmluvy a v prípade jej porušenia je povinný uhradiť Objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 130% sankcie 
právoplatne uloženej kontrolným orgánom Objednávateľovi. 

 
 

Článok III 
Trvanie a zánik Zmluvy 

1. Táto Zmluva sa uzatvára na dobu určitú do 31.12.2024. 
2. Každá zo zmluvných strán je oprávnená pred uplynutím dojednanej doby podľa ods.1 tohto článku túto Zmluvu 

vypovedať písomnou výpoveďou, aj bez uvedenia dôvodu, doručenou druhej zmluvnej strane. Výpovedná lehota je 
dva (2) mesiace a začína plynúť od prvého dňa kalendárneho mesiaca, nasledujúceho po doručení výpovede druhej 
zmluvnej strane. Zmluvné strany sa môžu písomne dohodnúť na skrátení alebo predĺžení výpovednej doby. 

3. Zmluvu je možné ukončiť pred uplynutím dojednanej doby podľa ods.1 tohto článku Zmluvy aj písomnou dohodou 
zmluvných strán. 

4. Zmluvu je možné ukončiť aj odstúpením od Zmluvy v prípade, ak druhá zo zmluvných strán poruší ustanovenia tejto 
Zmluvy a v primeranej lehote určenej oprávnenou zmluvou stranou na nápravu porušenia Zmluvy takéto porušenie 
neodstráni, prípadne nenapraví; odstúpenie od Zmluvy je účinné dňom doručenia písomného oznámenia 
o odstúpení druhej zmluvnej strane oprávnenou zmluvnou stranou, ak nie je v odstúpení uvedený iný deň zániku 
tejto Zmluvy. Odstúpenie od tejto Zmluvy sa netýka nároku na náhradu škody. 

 
 

Článok IV 
Komunikácia zmluvných strán a doručovanie písomnosti 

1. Pokiaľ nie je v tejto Zmluve uvedené inak, komunikácia medzi zmluvnými stranami prebieha všetkými dostupnými 
komunikačnými prostriedkami, najmä, nie však výlučne, listovou zásielkou, elektronickou správou, telefonicky 
a osobne.  

2. Listovú zásielku je možné doručovať prostredníctvom poštového podniku alebo kuriéra na adresu zmluvnej strany 
uvedenú v záhlaví tejto Zmluvy. Za doručenú sa považuje každá listová zásielka, ktorá: 

a) bola adresátom prevzatá dňom jej prevzatia, 
b) prevzatie bolo adresátom odmietnuté, dňom, kedy bolo prevzatie odmietnuté,  
c) bola uložená na pobočke poštového podniku, uplynutím tretieho dňa od uloženia, aj keď sa adresát s jej 

obsahom neoboznámil. 
3. Elektronická správa sa považuje za doručenú prvý pracovný deň nasledujúci po jej odoslaní na emailovú adresu 

uvedenú v záhlaví tejto Zmluvy a to aj vtedy, ak sa adresát o jej obsahu nedozvedel. Uvedené neplatí, ak je 
odosielateľovi doručená automatická správa o nemožnosti adresáta oboznámiť sa so správou spolu s uvedením inej 
kontaktnej osoby. 

4. Zmluvné strany sú povinné minimálne raz denne (platí len pre pracovné dni) kontrolovať kontaktné emailové adresy. 
5. Zmluvné strany sú povinné bez zbytočného odkladu oznámiť si navzájom akúkoľvek zmenu kontaktných údajov. 

Takéto oznámenie je účinné jeho doručením. 
6. Za Objednávateľa sú oprávnení dávať pokyny Dodávateľovi poverení zodpovední zamestnanci Objednávateľa, 

uvedení v záhlaví tejto Zmluvy. Pokyny Objednávateľa prostredníctvom ním poverených zamestnancov sú pre 
Dodávateľa záväzné a ich porušenie môže mať za následok odstúpenie od tejto Zmluvy v zmysle článku III ods. 4 
tejto Zmluvy.  

 
 

Článok V 
Dôverné informácie a etická klauzula 

1. Zmluvné strany sa zaväzujú zabezpečiť zachovanie mlčanlivosti svojich zamestnancov a spolupracujúcich osôb 
o všetkých informáciách, zistených na základe tejto Zmluvy, skutočnostiach týkajúcich sa činnosti druhej zmluvnej 
strany a jej klientov, organizácie, prevádzky, ekonomiky, obchodu, výroby, know-how a informáciách, o ktorých sa 
zmluvná strana dozvie v súvislosti so spracovaním dát druhej zmluvnej strany. Informácie takto získané sa zaväzujú 
nezneužiť, ako aj neumožniť prístup k týmto informáciám, a to aj po skončení účinnosti tejto Zmluvy. Zmluvné strany 
v tejto súvislosti preukázateľným spôsobom upozornia svojich zamestnancov a spolupracujúce osoby na 
trestnoprávne, občianskoprávne, pracovnoprávne a iné dôsledky, vyplývajúce z porušenia tohto článku Zmluvy. 



2. Za dôverné informácie chránené podľa tohto článku sa nepovažuje informácia a/alebo dokument, ktorý je v dobe 
svojho zverejnenia verejne známy, alebo ktorý je verejne dostupný alebo sa stal verejne dostupným bez zavinenia 
zmluvnej strany, alebo ktorý bol zverejnený v súlade so zákonom č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe 
k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov, 
záväzným nariadením alebo rozsudkom, na požiadanie súdu alebo iného, v zmysle zákona, na to oprávneného 
úradu.  

3. Dodávateľ berie na vedomie, že je povinný dodržiavať všetky právne predpisy vzťahujúce sa k ochrane dát, ochrane 
osobných údajov, obchodnému tajomstvu, ako aj iné právne predpisy, ktorými je viazaný Objednávateľ. 

4. V prípade, ak by Dodávateľ umožnil tretej osobe zásah do práv Objednávateľa sprístupnením dôverných informácií 
Objednávateľa v zmysle tohto článku Zmluvy, je Objednávateľ oprávnený požadovať od Dodávateľa zaplatenie 
zmluvnej pokuty vo výške 10 000 EUR, slovom desaťtisíc eur, a to za každé jednotlivé porušenie. Uplatnením 
zmluvnej pokuty nie je dotknutý prípadný nárok na náhradu škody. 

5. Ustanovenia predchádzajúcich odsekov tohto článku Zmluvy platia aj po uplynutí doby jej účinnosti, a to až do doby, 
kedy sa tieto informácie stanú verejne známymi. 

6. Dodávateľ vyhlasuje, že vykonáva svoju činnosť v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi, platnými 
normami a všeobecne uznávanými zásadami poctivého obchodného styku, pri zachovaní morálnych štandardov 
a dodržiavaní zásad obchodnej etiky. Dodávateľ sa zaväzuje, že sa zdrží akéhokoľvek konania, ktoré by mohlo byť 
zo strany tretích osôb považované za nemorálne, za konanie v rozpore s dobrými mravmi a v rozpore s obchodnou 
etikou. 

 
 

Článok VI 
Vyššia moc (vis maior), nepriaznivý poveternostný vplyv a mimoriadna udalosť 

1. Zmluvné strany nie sú povinné plniť povinnosti podľa tejto Zmluvy počas trvania okolností, ktoré vznikli nezávisle od 
vôle zmluvných strán a ktoré vylučujú ich zodpovednosť podľa § 374 ObZ, za ktoré sa považuje napr. úradný zákaz 
obchodovať s určitými výrobkami v prípade epidémie, prírodnej udalosti, občianskej vojny, blokády, uloženia sankcií 
OSN (vis maior). 

2. V prípade, ak okolnosti uvedené v ods. 1 tohto článku nastanú, Dodávateľ je oprávnený posunúť termíny 
zabezpečovania činnosti podľa tejto Zmluvy o dobu trvania týchto okolnosti. 

3. Ak okolnosti vylučujúce zodpovednosť (vis maior) trvajú dlhšie ako 6 mesiacov, každá zmluvná strana je oprávnená 
jednostranne odstúpiť od tejto Zmluvy. 

4. Zmluvné strany sa dohodli, že nepriaznivý poveternostný vplyv sa posudzuje individuálne v závislosti od plnenia 
predmetu Zmluvy a možnosti plniť vzhľadom na stav počasia. V prípade, ak v dôsledku nepriaznivého počasia je 
možné plniť, ale len za sťažených podmienok, časovo náročnejším a finančne nákladnejším spôsobom s rizikom 
vzniku škody a/alebo vadného plnenia, má sa za to, že poveternostné vplyvy sú nepriaznivé. Dodávateľ je povinný 
upozorniť Objednávateľa na skutočnosť podľa predchádzajúcej vety v súlade s článkom IV tejto Zmluvy. 

5. Za mimoriadnu udalosť sa považuje živelná pohroma alebo iná udalosť bezprostredne ohrozujúca život, zdravie, 
majetok alebo životné prostredie, napr. požiar, povodeň 

 
 

Článok VII 
Záverečné ustanovenia 

1. Táto Zmluvy nadobúda platnosť dňom jej podpísania zmluvnými stranami a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej 
zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv v súlade § 5a zákona č. 211/2000 Z. z.  o slobodnom prístupe k informáciám 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov v spojení s § 
47a Občianskeho zákonníka. 

2. Zmluvné strany sa dohodli, že meniť a dopĺňať túto Zmluvu možno len po vzájomnej dohode formou písomných a 
očíslovaných dodatkov.  

3. V prípade, že ktorékoľvek ustanovenie tejto Zmluvy sa stane neplatným, prípadne bude označené súdom za 
nedostatočne určité  alebo nevykonateľné, nebude to mať vplyv na platnosť a účinnosť ostatných ustanovení Zmluvy, 
pričom zmluvné strany sa zaväzujú takúto neplatnosť, nedostatočnú určitosť alebo nevykonateľnosť prostredníctvom 
dodatku k tejto Zmluve odstrániť tak, aby nebol účel tejto Zmluvy ohrozený. 

4. Táto Zmluva sa vyhotovuje v štyroch (4) rovnopisoch s platnosťou originálu, z ktorých Objednávateľ dostane tri (3) 
rovnopisy a Dodávateľ jeden (1) rovnopis.  

5. Zmluvné vzťahy výslovne touto Zmluvou neupravené sa riadia príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka a 
ostatnými právnymi predpismi platnými na území Slovenskej republiky.  



6. Zmluvné strany vyhlasujú, že ich zmluvná voľnosť nie je obmedzená, túto Zmluvu uzatvorili na základe ich slobodnej 
vôle, Zmluva nebola uzatvorená v tiesni a za nápadne nevýhodných podmienok, Zmluvu si prečítali, jej obsahu 
rozumejú a na znak súhlasu ju podpisujú. 

7. Neoddeliteľnou prílohou tejto Zmluvy je: 
Príloha č. 1 – Špecifikácia pozemkov  
Príloha č. 2 – Mapa určených pozemkov vo vlastníctve a správe Hlavného mesta SR Bratislava 
Príloha č. 3 – Fotodokumentácia z lokalít s potrebou odstránenia drevín z bezpečnostných dôvodov 

 
 
 
V Bratislave dňa  19.2.2024    V Bratislave dňa  13.2.2024 
 
 
Za Objednávateľa:     Za Dodávateľa:     
Hlavné mesto SR Bratislava   Mestské lesy v Bratislave 
 
 
 
...........................................................    ........................................................... 
Mgr., Ing. Michal Radosa    Ing. Marek Páva 
 
v.r.      v.r. 
 
 
 
 
 
 

  



Príloha č.1 
Špecifikácia pozemkov 
 

Časť riešeného 
územia 

Parcelné 
číslo 

Register 
List 

vlastníctva 
Výmera 

(m2) 

SEVER 821/3 C 4833 106787 

SEVER 821/1 C 4833 34372 

SEVER 820/1 C 4833 1313 

SEVER 818/26 C 4833 30735 

SEVER 818/30 C 4833 21352 

STRED 940/9 C 4833 30828 

STRED 940/10 C 4833 2533 

STRED 940/12 C 4833 10274 

STRED 938/12 C 1748 82988 

STRED 938/21 C 2042 1044 

STRED 938/23 C 2042 3707 

JUH 855/18 C 1748 58557 

JUH 855/2 C 2042 70208 

JUH 925/2 C 2042 665 

JUH 925/3 C 2042 338 

JUH 927 C 2042 24513 

JUH 926/1 C 2042 10570 

JUH 930 C 2042 765 

JUH 935/29 C 1748 3399 

JUH 928/1 C 2042 2604 

JUH 929/1 C 2644 92743 

JUH 929/9 C 1748 602 

JUH 2848/165 C 1748 3673 

    594570 
 
  



Príloha č.2 
Mapa určených pozemkov vo vlastníctve a správe Hlavného mesta SR Bratislava 

 

 

 

 
  



Príloha č. 3 
Fotodokumentácia z lokalít s potrebou odstránenia dreva z bezpečnostných dôvodov 

 

   

   

   

 


